Когда Ли Юй проснулся, он уже находился в поместье Цзин-вана. Он даже не подозревал, что стал главной темой для обсуждений в императорском дворце. Но даже если бы он знал, его это не волновало. Он прекрасно осознавал, что сейчас является рыбой. Его дело — пускать пузыри, а скучающие люди пусть молотят языком сколько пожелают.
Поскольку он жил в аквариуме, для него не было никакой разницы, где этот аквариум располагался — в императорском дворце или в резиденции Цзин-вана. Главное, что евнух Ван по собственной инициативе перенес аквариум в спальню принца. Ли Юй все еще жил вместе с Цзин-ваном. Его возникшая из-за страха односторонняя неприязнь к хозяину быстро появилась и столь же быстро исчезла. Теперь он старался вести себя с ним еще более мило, совершенно забыв о всяком достоинстве. Он стал относиться к Цзин-вану с еще большей искренностью и доверием.
С тех пор как Ли Юй переместился в книгу, он старательно и осмотрительно вел себя как рыба-питомец. Каждое утро, едва открыв глаза, он начинал размышлять над заданиями Системы. Сюжет книги имел весьма отдаленное отношение к жизни рыбы. Оставаясь рядом с Цзин-ваном, он вкусно ел и сладко спал. Поэтому сюжет новеллы его вовсе не волновал. В конце концов, что он может сделать в теле рыбы?
Но теперь на Цзин-вана совершили покушение, и это непроизвольно заставило Ли Юя вспомнить о сюжете книги, в которую он попал. 
Как только второй принц Му Тяньчжао узнал, что Цзин-ван покинул императорский дворец, он послал к нему своего доверенного слугу с письмом. Доверенный слуга очень искренне выразил беспокойство о самочувствии Цзин-вана от имени второго принца и сообщил, что через три дня второй принц устраивает в своем поместье банкет, и он будет рад, если Цзин-ван почтит его своим присутствием.
Ван Си с холодным выражением лица передал письмо Цзин-вану. Цзин-ван презрительно усмехнулся и отбросил письмо в сторону, даже не распечатывая его.
Ли Юй задумчиво посмотрел на письмо через прозрачную стенку аквариума.
Хотя по сюжету новеллы второй принц был незначительным персонажем, которого ожидала незавидная судьба, на данный момент он все еще считался основным кандидатом в наследные принцы. 
Должно быть, после недавних событий во дворце Ганьцин, когда второй принц изрядно потерял лицо, он пытался помириться с Цзин-ваном.
Цзин-ван и его сторонники были не слишком хорошего мнения о втором принце. Хотя Му Тяньчжао являлся самым старшим из всех сыновей императора, он был очень двуличным. Перед императором он притворялся, что любит своих младших братьев, перед другими принцами он играл роль доброго старшего брата, но в действительности этот добрый старший брат уже доставил немало проблем нескольким принцам.
С таким читом, как знание сюжета новеллы, Ли Юй без труда мог понять ход мыслей второго принца.
Из всех сыновей императора Му Тяньчжао больше всего боялся третьего принца, который был примерно того же возраста и постоянно соперничал с ним во всем. Но при этом он больше всего ненавидел именно Цзин-вана.
Хотя Му Тяньчжао был самым старшим сыном, в императорской семье не придавали большого значения порядку рождения. Сын главной жены всегда был выше других. Матерью Цзин-вана был императрица Сяо Хуэй, поэтому он был более благородного происхождения, чем Му Тяньчжао.
Если бы Цзин-ван не был немым, императору даже в голову бы не пришло даровать титул наследного принца второму принцу. По этой причине Цзин-ван всегда был для Му Тяньчжао словно кость в горле. Другое дело, что тот не мог допустить, чтобы император это заметил.
Му Тяньчжао знал, что император надеялся увидеть в будущем наследном принце безупречную добродетель и порядочность. Даже если второй принц не любил Цзин-вана, он все равно должен был проявлять к нему дружелюбие.
В прошлый раз из-за Цю-ши Му Тяньчжао уже вызвал недовольство императора. Он понимал, что пока его назначение наследным принцем еще не подтверждено, ему следует вести себя осторожно и не стоит преждевременно радоваться.
Поскольку Цзин-ван подвергся нападению, он собирался воспользоваться этой возможностью, чтобы под предлогом беспокойства за Цзин-вана попытаться загладить прежнюю обиду. С точки зрения императора это будет выглядеть так, будто он осознал свою ошибку и пытается ее исправить.
Второй принц все очень тщательно спланировал. Вот только Цзин-ван полностью его проигнорировал, ничего не ответив на приглашение на банкет.
Второй принц не желал сдаваться. Он помчался к императору и на коленях попросил замолвить за него слово перед Цзин-ваном.
Императору очень хотелось, чтобы будущий наследный принц и Цзин-ван жили в мире. Поскольку второй принц пожелал протянуть руку дружбы, император от всей души поддержал его.
Чтобы заставить Цзин-вана пойти навстречу и дать возможность второму принцу выйти из затруднительного положения, император решил стать посредником. Он издал императорский указ, что в поместье Цзин состоится торжественный банкет, который будут обязаны посетить все принцы. Поскольку на Цзин-вана возложили обязанности по приему гостей, ожидалось, что второй принц и Цзин-ван помирятся во время банкета.
С помощью императора второй принц наконец-то достиг своей цели. Когда Цзин-ван принял указ императора, его лицо сразу же помрачнело.
Император знал, что характер у Цзин-вана был очень холодный и нелюдимый. От него не стоило ожидать, что он будет привечать других принцев, ведь когда в поместье Цзин появлялось слишком много гостей, он становился очень раздражительным.
Таким образом, император специально отправил к нему старшего евнуха Ло, чтобы тот все хорошо разъяснил. Когда придет время, император пришлет всех необходимых слуг и поваров. Самому Цзин-вану не нужно будет заниматься никакой подготовкой. Ему достаточно лишь присутствовать на банкете в качестве хозяина дома.
Император изо всех сил старался сохранить братские отношения между своими сыновьями. После всей этой цепочки событий Цзин-ван долгое время просидел один в своей комнате, но больше не стал выдвигать возражений.
Ван Си было известно обо всем, что происходит в поместье Цзин-вана. Поэтому Ли Юй тоже многое знал. Цзин-ван отказался принять приглашение второго принца. Сразу после этого император внезапно объявил о банкете в резиденции Цзин-вана. Даже если думать только спинным мозгом, можно было понять, откуда дует ветер. Очевидно, что второй принц зашел в тупик в отношениях с Цзин-ваном, поэтому теперь он решил провернуть свой дешевый трюк с помощью императора. Ли Юй просто не находил слов.
Но банкет уже был назначен, и к рыбе это не имело большого отношения. Второй принц все равно не получит того, что хочет. В конечном счете все обернется Цзин-вану на пользу.
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